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(110 MaTepHaIaM HAMOHAJIBHBIX THHTBHCTHYECKHX KOPITYCOB)

AHHOTANMSI. B cmamve paccmompensl 0bwue 3aKOHOMEPHOCIU U HAYUOHATbHBIE OCOOEHHOCIU MEMAGOoPULecKo20 UCNOIb308d-
HUsl IeKCUKU CO 3HAYeHUeM mpyooseol OesmelbHOCmu (akmep, cesimeln, yyumenns, architect (apxumexkmop), gardener (cadosHux), clown
(K10YH) U Op.) 8 PYCCKOAZBIYHOU U AH2NOAZBIYHOU NOTUMUYECKOl KoMmyHukayuu. Hccaiedosanue gvinonneno na mamepuane Hayuonanvrnozo
xopnyca pyccrozo sizvika (HKPA) u Oxford English Corpus (OEC) u onupaemcs ha mamepuansl npedeapumenbHo20 aHauu3a agmopumen-
HbIX MOJIKOBLIX CIOBAPEll PYCCKO20 U AH2IUUCKO20 A3bIK0S. Hcnonb3068anbl KOCHUMUBHAS MEMOOUKA KOHYENMYATbHO20 AHATU3A MemAaghopbl
U KOHUMUBHASL MEMOOUKA Pe2YlAPHO20 Memapopuieckoeo Mooenuposanus. Buidenenvl credyiowue cmuicniogsie cyochepul, Kkomopovie 6
ROIUMUYECKOU KOMMYHUKAYUY PESYTAPHO CYHCAM UCTOYHUKAMU Memadopusayuu: majcenvlil pusuueckuti mpyo u pemecno. naxapb, Kys-
ney, builder (cmpoumens), tailor (nopmnoii); nedazoeuueckas OesmerbHOCHb U YX00 3a dembMu.: HAHbKA, teacher (yuumens), missionary
(Muccuonep); epavesanue u yxo0 3a GOIbHLIMU. EeKapb, yeaumens, doctor (epau), midwife (nosusanvras 6abKa); UCKYCCmMEo u meopyecni-
60: apmucm, TUpuK, artist (xyo0odicnux), sculptor (ckynsnmop); pykosoocmeo u ynpasnenue: 60%4cob, (aazman, director (pesxcuccep), captain
(kanuman); npucaysicusanue u HU3KOK8AIUGUYUPOBAHHYIL MPYO: U36034UK, CAnodICHUK, lackey (naxeit), knave (npucnysicnux). Coenan @vi-
600 0 MOM, YUMo Memaghopvl Mpyooeol OesimerbHOCU Pe2YIAPHO UCNOL3YIOMCA 8 NOTUMUYECKUX MEeKCMax U couemaion UMeHo8aHue,
Xapakmepucmuky 4ei08eKkd ¢ OYeHKOU JUYHOCHIHBIX Ka4eCmes 3Mo20 4el06eKd i 20 0esmenbHOCIU.
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CoBpeMeHHble uccnegoBatenn oTMevator, NONMUTUYECKON KOMMYHUKALMM OCHOBOM Ans
yTo MeTachopa OTKpbIBAET OOCTYN K MblLLe- mMeTadopbl YacTO CTAHOBUTCHA NEKCKKa co3uga-
HUIO YenoBeKa, OTpaxaeT MeHTamnbHble Mpo- TenbHOWN TPYAOBOW AeATENbHOCTU. Tak, B 060mx
LecCbl, YCTOMYMBbIE 4YepTbl CO3HaHUs (CM., A3bIKax perynsipHo Metacpoprieckn UCMosb3yoT-
Hanp.: [Lakoff, Johnson 1980; Fauconnier 1985; Cs  cyuwecTBuUTENbHbIE, HasblBalOWMe npea-
BapaHoe 2004; bynaes, YyaouHoB, 2008; Kyb6- CcTaBuUTENEN TAXKENoro, NpemmyLLecTBeHHO u-
psikoea 1999]). Ocoboe mecTto B meTadopuye- 3M4eckoro Tpyaa (3emnenailecTtBo, CTPOUTENb-
CKOM cuUcTemMe s3blka 3aHMMaeT couunanbHas CTBO, Ky3HeYHoe aeno u np.). BaxHo 3ameTnThb,
MeTadopa, NPOAYKTUBHOCTb Pas3NUYHOro Tuna yTO Takme MeTtadopbl, kKak NpaBuo, coaepxar
coumanbHOM NEKCUMKN Kak UCTOYHMKa MmeTadpo- NONOXMNTENbHbBIA OLEHOYHbI KOMMOHEHT. Ap-
pusaumm He pas oTMevanacb B nuTepaType KAM MPUMEPOM 30ECb MOXET CMNy>XUTb 3HaMe-
[Koller 2008; Lakoff 2004; banawosa 2011; HuTas dpasa lpesmgeHTta B. B. MNyTtuHa: Bce
BapaHoB, Kapaynos 1991; Cknapesckas 1993; amu eoceMb siem s naxars, Kak pab Ha 2arne-
YyamHoB 2010 u gp.]. AKTMBHO B MeTadopuye- pax, ¢ ympa 00 Ho4u, u 0esiasl 3mMo ¢ MosIHouU
CKYl0 CUCTEMY si3blka BOBIIEKaeTCs Jlekcuka omdadyel cursn. Kak otmevaeT J1. B. banawosa B
TPyLOBOW [JeATENbHOCTU, 4TO 0OYCroBMneHo CBOEM [OMaxpOHUYECKOM UCCregoBaHuM, 3Ta
MecTOM TpyAa, Npodeccun B CTPyKType obue- 3aKOHOMEPHOCTb M3[daBHa XxapakTepHa [Anis
CTBEHHbIX OTHOLUEHWA, PONbi, KOTOPYH OHU pycckon peun [Banawosa 2011: 328]. Tsxkenobin
urparwT B COLManbHOM CTaHOBMEHUN U pa3Bu- dusnyeckun Tpya, pesynbTat KOTOpOoro MMeeT
TN NINYHOCTMW. YTUNUTAPHYK LIEHHOCTb, BbICOKO OLEeHMBAETCS

HacTtoswee uccnepoBaHve MmeTtadopude- 0o0LEeCcCTBOM, YTO HaxoOouT OTpaXxeHue B MeTa-
CKMX 3HAYEHUIN NEKCUKM TPYLOBOWN AeAATErNbHO- dopax: Xpyuies He bapcmeosar, He NeHUICH,
CTV BbINOMHEHO Ha MaTtepuane HaumoHanbHoro pabomasn Kak naxapb C cOxol — Ha U3HOC;
kopnyca pycckoro a3bika (HKPA) n Oxford Eng- U He 2odumcs Onsa e3pocriewe2o cpedHezo
lish Corpus (OEC) n onupaetcsa Ha matepuarnbl Krnacca — mo20 caMo20 cmpoumersnsi 2pax-
NpefBapuUTENbHOTO  aHanu3a aBTOPUTETHbIX daHcko2o0 obuwjecmea, 3a Komopoe pegop-
TOSKOBbIX CITOBapen PYyCCKOro M aHrnmcKoro mamopbl mak 6oponucb; Simpson  was
A3blkoB. crnonb3oBaHbl KOTHUTUBHAasS MeToauKa “a builder and a sower” who contributed to the
KOHLeNTyanbHOro aHannaa metadgopbl U KOrHuW- development of schools, the careers of people
TMBHas MeToauka perynsipHoro metadopuye- who served in them (CumncoH 6bin ,,cmpou-
CKOro MoaennpoBaHus. mesneM u cessmesieM*, KOmopbIlli MHO20 cde-

Paccmotpym  obuwime 3akOHOMEPHOCTU U nan 0na pa3sumusi WKOJ, Kapbepb! odel,
HauMoHanbHble 0COBEeHHOCTN MeTadopu3auny, pabomaswiux 8 HuX).

B35IB 32 OCHOBY A4S Knaccudukaumm cemaHTu- LLnpoko uMcrnonb3yrTcs B PYCCKUX M aHr-
yeckne 0cobeHHOCTM MPOU3BOASALLMX 3HAYEHWM. NNACKMX MONUTUYECKUX TEeKCTax M obpasHble
Kak B pyccKOA3bl4HOW, Tak U B aHIM0S3bIYHOM 3HaYeHNs1 CYLLLECTBUTENbHbLIX, ODO3HaYaLnX
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AeATeNbHOCTb, CBA3AHHYI0 C MEOULMHCKOW Mo-
MOLLIbIO, MpoLeccom obydeHus: yenumerns, ca-
Humap, y4umerns, doctor (gpay), midwife (ro-
susarnbHas 6abka), nurse (HsHs) v gp. lNono-
XWUTenbHas OLEHOYHOCTbL MeTadop B AaHHOM
crnyyae sBNseTCA CNeacTBUEM OCMbICIEHUS
Xapaktepa 1 uenen tTakon gesaTenbHOCTU: npu-
HOoCUTb obneryeHne cTpagaHui, U3neyvnBaTtb OT
OonesHen, Hectn 3HaHus. Cp.. Coecem Opyaum
yesioeekoMm Obin1 Kemarnb-nawa Amamiopk —
npasumersib, PeBOSIIOUUOHHbIU npeobpa3sosa-
mernb, cunbHas nu4YHocms, OuKmamop, obna-
Oaswuli KoroccarnbHOU 3Hepauel, rnpogeccuo-
HanbHbIU condam U nosumMuUYeckuil uyenu-
menb; B amom criy4ae, o ee MHEHU!, ,,Kpu3uc
Moxem b6bImb 1051Ie3eH Kak caHumap 3KOHO-
MUKU", MOCKOMbKY 3acmasum cokpawamp pac-
Xx00bi Ha pecypcbl; OH, makK Xe, KaK U e2o rno-
JnumuYeckul yqyumens B. [lymuH, ucnbimbi-
gas1 Ha cebe ernusiHUe CIIOXHeUWUX Mpoueccos,
npoucxoduswux Kak Ha mMexOyHapoOHoU ape-
He, maK u éHympu P®.

B aHrnossblyHOM MOnUTUYECKOW KOMMYHU-
KauMm nepeHocHoe 3HadeHne HomwuHauum doc-
tor (spauy) 4awe Bcero pyHKUMOHMPYET B CO-
CcTaBe yCTOMuMBOro co4eTaHusa spin  doctor
(bykB. epay rno packpymke), koTopoe 0b03Ha-
yaeT PR-cneumanucra, obecneumBaroLLero no-
Aayvy nHdopmauum B8 CMU nog Hy>XHbIM yriioMm:
...who fall for Obama'’s spin doctor narratives
as much as the America people do (...kmo se-
demcsa Ha pe4qu nuapujuka [bykB. epa4a no
packpymke] Obambl mak e CusnbHO, Kak 1odu
Amepuku). B metadopudeckom ynotpebneHmm
cywecTtBuTenoHoe midwife (nosueanbHasi 6ab-
Ka) HasblBaeT Toro, KTo crnocobcTByeT cos3ga-
HWIO MK passuTuio Yero-nnbo: Nigeria acted as
a political midwife in the birth of ECOWAS in
the early 1970s (Hueepus cblepana posnb no-
JlumuYeckol noeueasnbHoU 6abku e rnpoyec-
ce poxdeHus coobuwecmea OKOBAC e Havane
1970-x).

OpHako cTouT 3aMeTuTb, YTO Kak B pycC-
CKOM, TaK MU B aHIMMNCKOM A3blKe He Mnonyyaet
opobpeHus YpeamepHasa oneka, Kotopasi AyLuT
CaMOCTOATENbHOCTb, He AaeT cBoboabl B Npu-
HATUK peweHun. OTcloga nenopaTmMBHLIA KOM-
NMOHEHT B MeTachopax NeKkcem HsHbka / nanny:
IMymuH HsIHBbKa 4mo nu, 3a py4Ky Xo0ums 8cex
o0epausamb? Wnu oH dormxeH b6blT ebinyc-
mumb npuka3s o 3arnpeme ¢ypwemog? OTpu-
uaTenbHbIN NparMaTU4eCcKnini KOMMNOHEHT B Bpu-
T@HCKOM BapuaHTe aHrMMNACKOrO s3blka MMmeeT
YyCTOMUYMBOE BblpaxeHue nanny state (eocydap-
CmMeo-HsIHbKa), Ha3blBalolLlee rocygapcrBo, Ybe
NpaBUTENbLCTBO YPE3MEPHO OMEKaeT rpaxaaH:
Instead of calling for wider press freedoms,
which would be the sensible thing to do, they
want the nanny state to extend to cyberspace
(Bmecmo moeo, ymobbl esicmynams 3a 6071b-
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wyto ¢8ob00y npecchl, YMo bb1r10 bbl pa3yMHO,
OHU xomsim, 4mobbl 20cydapcmeo-HsiHbKa
pacripocmpaHusnio ceoe ernusHue & Kubepripo-
cmpaHcmeo).

Ewe ogHa cmbicnoBas cdepa, perynsipHo
BbICTynaroLiasi ICTOYHUKOM MeTacbopusaummn B
NONUTNYECKON KOMMYHUKaLMmM — «MCKyCcCTBO U
TBOpYecTBo». Hanbonee wmpoko B peyn nomnu-
TMKOB M TEKCTax, OCBELLAIOLLMX MONUTUYECKYIO
XW3Hb, pacnpocTpaHeHbl MeTadopbl U3 cyb-
chepbl «Teatp U UMpK». BbicTynneHne nonutu-
KOB nepen nyOnvkom M ux MOmMbITKN NpUBMEYb
BHMMaHWE TONMbl aCCOLUMNPYIOTCA C BbICTYyNIe-
HMEM apTUCTOB Ha cueHe. ToT dakT, 4To nonu-
TUKW HepepKko AatoT nyctble obelaHusi, cKpbl-
BalOT MCTUHHOE MOJIOXKEHME Aen 3a KpacuBbIMM
dpasamu Nnbo nckaxkatoT dakTbl, NpmuderatoT K
pasnuyHbIM YXULLPEHNSM, CTPEMSACL A06MTLCA
nogaepxkn nsbupatenen, nopoxaaer cpaBHe-
HUSi UMEHHO C aKTepamWu-NpUTBOPLUUKaMM, LUY-
Tamu 1 KIoyHaMM.

AKTEpbI 1 LMpKaun NpeacTalT nepen 3pu-
Tensamm B 0cOoBOWM mMnocTacu: CTaHOBATCS Kak
Obl MHbIMKU, HE paBHbLIMW camum cebe, ux aen-
CTBUSI He COOTBETCTBYIOT LENCTBUTENBHOCTY,
X noBefdeHMe MpeyBennyeHHo, HEeeCTeCTBEH-
Ho. B mMeTadopnyecknx 3HavyeHusX Ha3BaHHbIE
XapaKTepUCTUKN TpaHCOPMUPYTCA B Mpu-
3HaKM ‘Noxb’, ‘00MaH’, ‘HEeMCKpPeHHOCTh', ‘nNpwu-
TBOPCTBO’ U1 Ap.

Hanpumep, meTadopuyeckn nekcembl ak-
mep/actor ucnonb3yoTca Ans  0003HaYeHus
TOro, KTO, MPUTBOPSASICb, PUCYACb, CTapaeTcs
KasaTbCs HE TakuUM, KakoB B OENCTBUTENbHO-
CTW, Yacto c uenbo obmaHa: Cnywaews [ly-
muHa — u 8 Oywy 3aKkpadbligaemcsi Hexopouee
rnodospeHue, Ymo Mbl umeem 0efio He C eep-
X08HbIM nipasumersieM Poccuu, Ho ¢ bonee unu
MeHee maJsiaHmJIu8bIM aKmepom, KOmopbIl
rneped cmpaHoU pa3sbiepbieaem o4epeOHoU
3aHSAIMHbIU  CrieKmakib, omesiekass eHUMaHue
om moeo, Ymo ripoucxodum Ha camom Oesie 3a
Kynucamu; ...in pre-election war one must be a
good actor (...e npedsbibOpHOU BOUHE HYXHO
6bIMb XOPOWUM aKmepom).

HeecTecTBeHHas IOBKOCTb W W3BOPOTMM-
BOCTb apTUCTOB LMpKa accouuupytoTcst ¢ 00-
MaHOM, NPUTBOPCTBOM B cdepe MOMUTUKK: ...a
political acrobat whose opinion on any issue is
whatever will get the most votes (...nonumuye-
CKul akpobam, 4ybe MHeHuUe 8 filboM 8ornpoce
cosrnadasio C meM, 3a 4YmoO rfpoaosiocyem
6onbwuHcmeo); Mr. Lumpkin considered, and
so called him, six years ago, an intriguer,
manager, and political juggler (Mucmep
JlamnkuH cqumarn u Hasbigasn e20 wecmb j1em
Ha3ad uHmpuaaHoM, MeHeOXepom U nosaumu-
YecKuM JXoHasiepom), Conway whose
verbal contortionist acts in her candidate’s
defense helped popularize the concept of
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“alternative facts” (KoHeeli — ubu delcmeus
eepbasibHO20 akpobama 8 3awjumy ee KaH-
Oudama rnomoesnu nonynsapu3ogams MOHIMuUe
LanbmepHamueHble ¢hakmbil®); Bbl HasepHsika
3HaKoOMbl C MeM, KaK OHU [0 NONUTUYECKUX OUC-
Kyccusix Ha TeneBuaeHun] rnposodsmcs: cobu-
paromcsi Heckonibko be3omeemcmeeHHbix bos1-
myHoe U 3keusnubpucmoe csioea U HayuHa-
tom, nepebusasi dpye Opyaa, MOSIOMb BCSKYH0
4yywb, YMoO, KaK eoda u3 KpaHa, rnpoxodum 4e-
pes ux 20108kbl.

Haunbonee nocneposatenbHO oTpuuaTenb-
Hasi mparmaTuyeckasi OLeHKa CBs3aHa C MeTa-
POpPMYECKUMUN 3HAYEHMAMWN TaKMX HOMUHALWWA,
B KOTOpPbIX MPU3HaKMN ‘HECEPLE3HOCTL', ‘HECOOT-
BETCTBME AENCTBUTENBLHOCTW, ‘0OMaH’ BXOOAT B
KOrHUTMBHOE Aapo nepsuyHoro JICB (nekcuko-
cemMaHTu4ecKkoro BapuaHTa). Hanpumep, gokyc-
HUK pa3BMBaeT MeTadopbl CO 3HAYEeHNEM «OO-
MaHLLUK, NOBKaY, NNyT»: PegosiiouuoHep — 3mo
mom, Kmo moxem obpamumpb Opyaux 8 ripe-
cmynHukos. Mo0o6HO @DOKYCHUKY OH e0dum
8Cex 3a HOC U rnosiy4aem arnsio0uCMeHmbI.

CoxpaHsAeT HeraTMBHYIO OLIEHKY MeTado-
pu3aumns NEKCUKN, UMEHYIOLWEN OesATeNbHOCTb,
KOTopasi HanpaBfeHa Ha yBeceneHue nyonuvku:
K1oyH, komeduaHm, nuyeded, nasiy, CKOMOPOX,
uensp, wym, buffoon (6yghghoH), clown (kro-
yH), jester (wym). Takaa 4eATeNbHOCTb HE CBSA-
3aHa C MpoLEeccoOM CO3MAaHus, He MMeeT yTu-
NUTapHOM LIEHHOCTM, NO3TOMY COOTBETCTBYIO-
LMe 3aHATUS BOCMPMHUMAKTCHA Kak Hecepbes-
Hble, nycTble. Kpome Toro, B chopmupoBaHum
MeTacop NenopaTtMBHOM OLEHKN UrpaeT posib
HeeCcTeCTBEHHOCTb MOBEAEHMS apTUCTOB, KOTO-
pble B MeTadopax MpeacTalT KpuBAsSKaMu M
nvuemepamu, BbICTaBnswLWMMKN ceba Ha no-
cvewmwe. OnucaHHbIA TN nepeHoca npeg-
CTaBneH 3Ha4MTEeNbHbIM YUCIIOM YNIEHOB Kak B
PYCCKOSI3bIY4HOM, TaK U B aHrMosi3bI4HOM MOKW-
Tuyeckom pguckypce. Cp.: U ck8o3b ece 3amo
msaHemcsi Tpyba, cumeon u mMug, u 3a cyse-
peHHble OepxasHbie KpaHbl mopxecmeeHHO
depxamcs rpe3udeHmnbl, UMrepamopsl, 2eHe-
paribHble cekpemapu U npovue KomeduaHMbI
[o BbiBOpax B [ocymapcTBeHHyO Aymyl; ...om-
KpOBeHHbIe ¢huansapbl He MO2ym paccyumai-
gampb Ha OelicmeumesibHO Maccogyto Mood-
depxKky u oboxxaHue monnel; The Queen is not,
as political jester Russell Brand put it, merely
a ‘ittle old lady in a shiny hat” (Koponeea — He
npocmo ,masieHbKas XeHwuHa 8 brecmsuwel
wiiane’, Kak ebipa3ursicsl noaumuYyeckul wym
Paccen BpaHd); Yes, but the America | like is
the America of Roosevelt. Not that led by the
clown George Bush, with the boy scout Tony
Blair beside him (Ja, Ho Amepuka, komopyto 5
mobno, — amo Amepuka Pyseenbma. He ma,
Kkomopoli pykoeodum kjioyH [xopdx byw c
botickaymom ToHu bnapom nodne Heezo).
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Kak B pycckoM, Tak U B aHITIMACKOM A3blKe
HeraTMBHO OLlEHMBaEeTCa 4dpe3amepHas daHTa-
31sl, COYMHUTENBLCTBO, KOTOPbIE aCCOLMUPYIOT-
CA C NoXblo U obmaHom. [epeHocHble 3Haye-
HUSi NIEKCEM CKa304YHUK, co4uHumesb, fabulist
(6bacHonuceu), storyteller (ckazoyHUK) HOMUHU-
pytoT 0OMaHLLMKOB M NryHOB: ...the taut, hugely
entertaining tale of the fabulist reporter who
made up almost half of the cover stories he
wrote (...aKKypamHasi, O4YeHb pasefiekamerib-
Hasi ucmopusi penopmepa-6acHonucuya, Ko-
mopsbil 8biOyMarn noYmu rosio8UHy C80UX re-
pedosbix cmamed).

M B pycckom, n B aHINACKOM SA3blKe pery-
NAPHBIM SIBNSIETCS TaKOW BWA MepeHoca, npwu
KOTOPOM HOMMWHaUWsi PyKOBOAUTENSI M3 KaKOR-
nnéo cepbl ucnonb3yetca ans obo3HayveHus
TOroO, KTO OCYLLECTBMSET KOHTPOMb UNKU ynpas-
neHve B nonutmnyeckon cdepe. Nockonbky oT-
HOLLEHMS1 PYKOBOACTBA M MOAYMHEHNS TNaBHbLIM
obpa3oM npefcTaBrneHbl MMEHHO B cdepe Tpy-
OOBOW OeATenbHOCTW, HOMWHaLMU PYKOBOAW-
Tenew, Ha4varbHWKOB, YMNPaBMSAOLWUX Pa3sHbIX
YPOBHEWN aKTUBHO BOBJIEKAKOTCHA B Mpouecc Me-
Tacopusaumm ang onncaHus OTHOLLEHWI PYKO-
BOACTBa B Apyrux cdepax gestensHoctn. MHo-
roobpasve BWAOB PYKOBOACTBA U TPYOOBbIX
obnacTten, B KOTOpPbIX OHO peanuayeTcs, AaeT
BO3MOXHOCTb OTpa3uTb B MeTadopax pasnuy-
Hble 0OCOOEHHOCTM U CTUMN.

B paHHoOnm rpynne mbl oBHapyxuBaem psg
aHanoroB — HOMWHAaLMIN, KOTOpblE pa3BUBAKT
CXOAHble MeTaopuyeckue 3Ha4YeHust B pyc-
CKOM M aHITIMACKOM A3bIKE W PErynsipHo uc-
nonb3ylTCcss B MOMMTUYECKOM Auckypce. Ha-
npumep, nekcema soxos/chieftain cnyxut ans
HOMMHaUUN «OOLLENPU3HAHHOTO WOEWHOrO py-
KoBoauTens, rnaebl» B cpepe nonutuku: Mydp
Haw 80X0b: rpu momajsibHOM MadeHuU UeH 8
Mupe, dobumscsi ux nosbiweHusi 8 Poccuu —
amo 30opoeo!; This has to be discomfiting to
the chieftains of the Democratic Party (amo
OO/MKHO Mpusecmu 8 3aMeliamersibCimeo 80XK-
deli lemokpamuyeckoli napmuu).

MapannenbHble MeTadopUyecKne 3HaYeHUs
UMEIOT CyLLecTBUTENbHblE apxumekmop wn archi-
tect — «cospgarens, uHWUMaTop». B pycckom
A3blke 3TO MeTaopuyecKoe 3Ha4YeHNe He oTpa-
)KEHO B CINoBape, 04HaKo 4YacTo BCTpeYvaeTcs npu
aHanuse KoprnycHoro martepuana. Yawe Bcero
yKasaHHas MeTtadopa Mcnomnb3yeTcs B TeKkcTax
Mpy onMcaHUM NONUTUYECKUX NpeobpasoBaHuii n
pedopMm: A g ymeepxdalo, 4mo 8 ueHmpe cuc-
membl cmoum [lymuH, He OH apxumeKmop
cucmemsbl, HO OH ee xonum u neneem; Chris
Patten, the architect of the Tories' glorious elec-
tion victory (Kpuc NMammeH, apxumekmop 6riu-
cmamerbHol no6edbl Mopu Ha 8b16opax).

Toro, KTO ynpaBnsieT B aBTOPUTAPHOWN, Xe-
CTKOW MaHepe, B PYCCKOM W aHITIMINCKOM S3blKe
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NPUHATO 0603Ha4YaTb C NOMOLLbIO flekceM OUK-
mamop/dictator: Ho deno 30ecb 8 mom, 4mo
noboli ManeHbkuli napmulHbil QuKmamop
mMeymaem ¢ MoMOWbI0 mpamriuHa napmui-
HOU OucCyumniuHbl 3anpbieHyMmb Ha Mecmo
bonbuwoezo dukmamopa cmpaxbl; He sounded
more like a dictator than a Prime Minister (oH
38y4an 6ornbwe Kak AQukmamop, Hexenu
rpeMbep-MuHUCMpP).

MeTadpopbl € y4acTmem NeKCUKn ynpasrie-
HWS1 N pyKoBOACTBa MpeacTaBneHbl obo3Have-
HUSIMW PYKOBOAMTENEW U3 pasnuyHbiX cdep
OEeATeNnbHOCTN: UCKycCTBa (Oupuxep, pexuc-
cep, 3aneearna, Kopuged, Kykrnogoo, cychrep,
director — pexuccep, orchestrator — TOT, KTO
OCyLLEeCTBMSET OPKECTPOBKY, puppeteer — Kyk-
710800), BOEHHOW CNyxObl (amamaH, eeHepari,
KomMaHOup, 3acmpenbWuK, ¢hnazmaH, gene-
ral — eeHepasi), ynpaBneHusi TPaHCNOPTHbIMU
cpencteBamu (s1oumaH, pyrnesod, driver — 8o-
dumerne), cdepbl XO3ANCTBEHHON AeSATErbHO-
ctn (nacmyx, 3akonepujuk, shepherd — nac-
myx), obpasoBaTtenbHon cdepbl  (head-
master — dupekmop wkonsl, schoolmaster —
WKOJMBHBIU ydumerlnb).

Hanvune wnuM OTCYTCTBME OLEHOYHOTO
KOMMOHeHTa y MeTadop JaHHOW rpynnbl, a
Takke ero xapakrep, o0ycrnoBneHbl 0COGEHHO-
CTSIMW TPYLOBOW AEATENbHOCTU, BbICTyMNaoLLEn
WCTOYHUKOM MeTadopbl, WU CTEPEOTUNHLIMU
npeacTaBneHnsiMM HocuTenem asblka O Hewn.
3HaunTenbHasa Yactb MeTacop AaHHOW rpymnnbl
HEe MMeEeT OLEHOYHOro KOMMOHEHTa, ABMSETCS
HeWTpanbHbIMW, Hanpumep: JfleoHud [addad,
sensisicb OupuxxepoMm ecez2o delicmeusi, He-
8EPOSIMHO ClIaXXEeHHO CMO2 COeOUHUMb 8 OOHO
uernoe ece mpu Hosgennbi; Cepeeli Lllodeay, 0d-
Ha u3 gpomoepaghuli KoOmopo2o cornposoxoeHa
0o 6onu 3HakoMmbiM desu3om ,Ulolicy — Haw
pyneeolii“; Donald Dewar, Scotland's then First
Minister and orchestrator of devolution (Jo-
Hane0 [asap, moada nepsbili MuHucmp Llom-
naHouu u opkecmpamop desosmoyuu); | don't
trust myself to be verbose enough to be in the
party's driver's seat (9 He ygeepeH 8 mom, 4Ymo
docmamoyYyHO MHO20C/I08€H, 4mObbl 3aHSMb
Kpecsio eodumerisi 8 mapmuu).

MenuopaTuBHbIA  OLEHOYHBLIN  KOMMOHEHT
cogepxat MeTadopbl HEKOTOPbLIX CYLLECTBU-
TenbHbIX, UMEHYIOLWMX NUOepoB, npeasoauTe-
nen. Hanpumep, 3HavyeHne Co 3HaAKOM «MNITOC»
MMEEeT He 3aKpensieHHoe B crioBape meTado-
puyeckoe ynoTpebrieHne CyLecTBUTENBHOMO
prazmaH («KOMaHAYOLWMIA KPYNHbIM coeauHe-
HMEM BOEHHbIX kopabnewn, umelLWwuUn npaso
NnoAHATbL CBOW dnar Ha kopabre, Ha KOTOpPOM
OH npebbiBaeTy). OaHHaa MeTacdopa 0603Ha-
YaeT TOro, KTO HaxoOWTCs B aBaHrapae, OBW-
XeTca Bnepeguv, ykasbiBas JOpory OpYrum:
I. Fpep He npocmo muHucmp. OH — c¢bnae-
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maH peghopm, cbopriocm nubeparnbHOU IKOHO-
mudeckol onnosuyuu 68 benom dome. B aHr-
NMNCKOM £3bIKEe MPUMEPOM Takon meTadopbl
MOXET CNYXWUTb NEPEHOCHOE 3Ha4YeHue cylle-
CTBUTENBHOrO torchbearer («TOT, KTO HeceT goa-
Kerny), KOTopoe HOMWHUPYET Nuaepa, BOOXHOBU-
Tena B nobon cdepe pgedarenbHocTu: The two
have been the torchbearers for freedom from
the increasing oppression of mother England
(amu 0Osoe bbinu hakenbwyukamu [Nuaepamu]
dsuxeHust 3a o0ce0boxdeHue om 803pac-
marow,e2o eHema Mamepu-AHauu).

C pOpyrov CTOpPOHbI, B PYCCKOM A3blKe 3a-
hUMKCMPOBaHbI MEPEHOCHI C HEraTUBHOW OLEH-
KOW Y CYLLeCTBUTENbHbIX, Ha3blBAMOLWNX WHU-
LMaTopOoB, Ha4YMHaTenen 4Yero-nnbo, Hanpmmep:
3aKornepwuk, 3acmpesibWuK, 3arnesgana. OTu
nekcembl 0603HavatoT nuL, AENCTBUS KOTOPbIX
[atoT Havano TPy4oBOW AeATENbHOCTU ocTanb-
HbIX YNEHOB: 3aneBana — «TOT, KTO HadyuMHaeT
neHve, NCNOMHSAIOLWNIA 3aneBy, 3acTpernbLUMK —
«Haumbonee McKycHbIi B cTpenbbe conmgar nu-
HENHOW U erepckor NexXoTbl, KOTOPbIA AENCT-
BOBasjl B pacCbIMHOM CTPOK M NEpBbIM BCTpe-
yarncs ¢ NPOTUBHUKOM», — NGO NULL, PYKOBO-
OSWNX TPYAOBbIM MPOLECCOM, VHULMUPYIOLLNX
ero: 3aKkonepwuk — «pabdounin, pykoBoasALLMA
3abuBaHneM cBall B IPYHT NpU NOMOLLM Konpay.
HasBaHHble nekcembl pa3suBatoT MeTadopbl C
HeraTUBHbIM 3HAYEHUEM «3aUMHLLINKY»: Ce200Hs
rnpecca coobuwjana, 4Ymo Mockea omo3eana
C80OUX [10C/I08 U3 cmMpaH — 3aKorepujuKose
eoliHbl 8 [Ozocnasuu, a 3asempa yxe Hogas
eecmb — omrpaensgem ux obpamHo; ...8 om-
nuyue om Kpemnsi, HU 0OUH MecmHbIl nap-
MulHbIlU 3aneeasia He oMep, Kak U rnosioxe-
HO, r1o-0obpomy, 8 OKpyxeHuu 0emed, XeHbI
u mewu; Ho omkyda moaym 83s8mbCsi XOPo-
wue npoekmsl, ecnu L6 sensemcs 3a-
cmpesibWUKOM MOB8bIWEHUSS  PbIHOYHbIX
KpeOumHbIX cmaeokK?

MopoOHbIM TMN MeTadopm3auumn OTCYTCT-
BYET B aHIMUACKOM $i3blKe, YTO, Ha Hall B3rnsig,
00ycrnoBNeHo KynbTypHbIMKU bakTopamu. He-
MasnioBaXXHOE 3HaYeHWe AN onucaHusl nbon
KynbTypbl UMEET €€ OTHOLUEHME K OesiTeNbHO-
CTW: MO 3TOMY MapameTpy KynbTypbl pasaens-
I0TCSl Ha CTaTu4YHble U OeATenbHOCTHbIe [Katan
1999: 172; NapuHa 2013: 41]. Ona cTaTUYHbIX
KynbTyp XapakTepHO MnacCUBHOE BoOCMpusATUE
NMPOUCXOASLLEr0, OTCYTCTBME UHULMATUBDI, B TO
BpeMs Kak Ans AesTenbHOCTHbIX KynbTyp CBOM-
CTBEHHO CTpPEMSIEHNE BO34ENCTBOBATb Ha CO-
ObITUA UM UX UHULMUPOBATL. Pycckas KynbTy-
pa NpuvHagnexvT K nepeomy Tuny. «HemoTueu-
poBaHHas Ype3mepHasi akTUBHOCTb BhbIMMSAANUT B
rmasax PyccKOro 4ernoBeka HEECTECTBEHHO M
nogosputensHo» [fleBoHTMHa 2012: 217]. Pyc-
CKOMY CO3HaHWIO CBOWCTBEHHbI HETOPOMMK-
BOCTb, CO3epLaTenbHOCTb, KOHCEpBaTM3M, He-
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noboBb K paguKanbHbIM NepeMeHam U U3nuil-
Hel MHULMaTUBHOCTM.

Co 3HaKoM «MMHYC» B 0D0OMX S3blkax Tpak-
TyeTca AeATenbHOCTb NO PyKOBOACTBY, ynpas-
NEeHNIo, NPy KOTOPOMN Yy PYKOBOAUMBIX abConioT-
HO oTcyTcTBYyeT cBoboaa Bbibopa, BONM 1 aen-
ctBun. Metacopudeckne Nnpon3BoaHbIE NeKceM
Kyksi0800, cychbriep, nacmyx, puppeteer (Kykro-
800) UMEHYIOT MaHUNyNATOPOB, 3aCTaBMAOLLIMX
Apyrux oencresoBaTb NO CBOeW ykaske: Bospo-
x0eHue Benukol Poccuu 8 rinaHbl Anekceesa
U e20 Kyksioeodoe u3 3anadHoesporneliCKux
JI0XK HUKaK He 8xoduno; 3a nneyamu bpuzadu-
po8 A8HO MpocMampusanucb cygnepbl U3
udeosioeuyeckoeo omoena LK KICC; Ha ebi-
bopax cnamuswud, pa3desieHHbIU Ha 4Yacmu
Hapod, kak cmado bbI4YKO8, MOpPONuUMCs K yp-
Ham o0 KpUKU meJsie8U3UOHHbLIX Macmyxos,
nod ydapamu 31eKmpoHHbIX 6uded; ...nobody
with a straight face can deny Cheney is a co-
president or worse, the puppeteer who pulls
Bush's strings (...HUkmo He cmoxem ecepbes3
ompuyams, ymo YeliHu npasum emecme C
Bywem unu, ymo ewe Xxyxe, oH — KyK/10800,
Oepaarowuli bywa 3a HUMOYKU).

B paccmatpvBaemMbix f3blkax OTYETAMBO
NPOCNEXMBAETCA TEHOEHUMS K PasBUTUIO Me-
TadPoOpUYECKMX 3HAYEHUN C HEraTMBHOW OLEH-
KOM y CYyLEeCTBUTENbHbIX, MMEHYOLWMX paboT-
HWKOB HM3KOKBaNUMULMPOBAHHOIO HEMPECTUX-
Horo Tpyda. Huskaa kBanudwukauus n Henpe-
CTWXKHOCTb AeATENbHOCTM B MeTadopax 4acTo
accoLMUpYOTCS C HU3KUM coLManbHbIM MOMo-
KEHUEM, HU3KMMMW WHTENNEeKTyanbHbIMU CMo-
COOHOCTAMW, HU3KUM YPOBHEM KYTbTYpbl.

Tak, B MeTacopuyecknx Mpon3BOaHbIX
neKkcem U38034YUK, CaroXHUK, nanomHuk, fish-
wife (mopeoeka pbi6odl), tinker (nydunbujuk) Ha
nepBbli MnaH BbLIXOAMT couManbHasi OLueHka
paboTHMKa kak nnyHocT. MeTadopbl C TakMMm
nekcemMamu HasblBaloT TeX NONUTMKOB, KOTOpble
B COOTBETCTBUU C CYLLECTBYHOLIMMWU CTEPEOTU-
namu oTnuyalTcs rpybbiM, HEBEXECTBEHHBIM
noBefeHVEM U aKTUBHO MCMonb3yeT OpaHHyo
HenuTepaTypHylo nekcuky. MKupuHoeckuli —
3MO nosuUMUYecKUll CarnoXHUK, KOmopbil
niesem 80 8ce cpepnl, npudem 6e3 morky, 3a-
pabambisaem cebe dewesyro, a Yalje U CKaH-
OarnbHyto rionynsapHocme; B Hawel cmpaHe He
b6ydem ropsidoOK, roka y enacmu Js1anomHuUKu,
Omu nmodu npemeHdOyrom Ha riocm rpe3udeH-
ma. OOuH pysaemcsi KaK u3eo34uk, Opyaas
cmakaHoM MmaHunynupyem; She is not talented
or intelligent enough to actually make a splash,
and so she must be a veritable political fish-
wife (ona HedocmamoyHo manaHmnauea u ym-
Ha, YmobbI 8bI38amMb CeHcayuto, MO3MOoMy OHa
OomkHa b6bimb Hacmosiwel noaumu4Yyeckoul
mopzoekol pbi6bol [ucnonb3oBaTb rpybyto
peub]); They have shown themselves to be
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mere tinkers in politics (oHu nokasanu cebs
Kak 0bblYHble NyOunbWUKU [HeBEXN] om no-
JITUMUKU).

Takum obpasom, B onucaHHbIXx Metadopax
OCHOBOW ANl OLEHKM MHTennekTyanbHon aes-
TENbHOCTUN YernoBeka, ero NIMYHOCTHbIX KayecTB,
noBeAeHUs CTaHOBWUTCS NMpeacTaBneHne o cre-
NMeHN NPECTMKHOCTM ero TPyAOBOWN AesiTeNbHO-
CTW, ee MOre3HOCTU, CTEMEHUN CMOXHOCTU Bbl-
nonHsiemon paboTbl, O MNPOrpecCMBHOM WM
ycTapeBLleM xapakTtepe Tpyaa.

JToBoMNbITHO, YTO Kak B PYCCKUX, Tak U B
AHIMMACKUX MOMUTUYECKUX TEKCTax HOMWHaLUN
paboTHMKOB C HU3KOW KBanudukaumemn ncnonb-
3yl0TCA ONs OTpULATENbHOM XapaKTepUCTUKK
TeX, YUbsl AesTenbHOCTL TpebyeT Gonee BbICO-
KOro ypoOBHSI NOAroTOBKW. Tak, npeacTaBreHune
O XapakTepe Tpyaa 3Besjoyera accoummpyeTtcs
C HeJoCTaTOYHOM TOYHOCTbIO €ero Bbl4MCIEHUN,
NpMGnM3NTENbHOCTLIO pe3ynbTaToB, BCNEACT-
BMe 4yero metadopa 38e3doyem 0OO3Ha4vaeT
HeBEXEeCTBEHHbIX aHaNUTUKOB U CMeLManucToB
cdepbl NrnaHupoBaHus: 3ee3d04émbl U3 Yuc-
na npubnuwxeHHbix K Kpemmwo denarom 60sb-
wue a2nasa u cmapamesibHO HameKarm Ha He-
Ky COKDbIMYK OmM HernocesiWeHHbIX UHGOp-
Mauyuro, Kacaruwyyrcs Hogol yepo3bl, C KOmo-
pol eom-eom cmorskHemcsi Poccusi. B obonx
A3blkax MeTadopuyeckne Npou3BodHbIE Cylle-
CTBUTENBHOIO MscHuUK/butcher uncnone3yroTca
Onst 0603HaYeHUs1 KECTOKUX W KPOBOXKaAHbIX
NONUTUYECKUX OeaTenen: ...068UHEHUsM 8
mom, 4mo u3pauribCKoe 80eHHOe 8edoMCmeo
rnomeopcmeosasno ybuticmeam. LllapoHa okpe-
cmunu ,6elpymckuM MsicHUkom”, Amin, for
instance, was a first-class political butcher, con-
ducting mass killings and ethnic cleansing when-
ever he fancied (AmuH, Hanpumep, 6binl repso-
KIacCHbIM MO/IUMUYECKUM MSICHUKOM, yCm-
pausaswium mMaccosblie ybulicmea u 3mHuYeckue
3a4ucmku, 20e emy 3abriazopaccydumcsi).

Cpean HOMMHauMK npegcTaBuTENnend HU3-
KOKBanMduLUMpoOBaHHOrO  Tpyda, BOBIeKato-
lMXcs B mMeTadopusauuto, Hanbonee LIMPOKO
NpeacTaBneHbl JieKCeMbl, HasblBawLne TEX,
KTO BbINONHSAET 0683aHHOCTU npucnyrn. Heob-
XOAMMOCTb UCMONHATL YyXXWUe NOopyyYeHus, npu-
CnyXvBaTb BOCMPUHUMAETCS Kak HEeJOCTOMHOe
3aHsATUE, 0CcOBEHHO B cchepe NOMUTUKK, U B Me-
Tachopax oueHMBaeTCs HeraTMBHo.

MeTtadhopuyeckme aepuBaTtbl TakUX fNEKCEM
obo3HavaloT nuu, Ybe NoBedeHue oTnmn4vaeTcs
pabonencTeoM, NOAXarMMCTBOM, CTPEMMEHU-
€M BbICNYXUTbCSA: — AMepuKaHcKue Jsakeu!
8a ymo npodanu cmpaHy?; ...Mbl MbICAYY 5iem
)Xugem 8 paboenadenbyeckoMm eocydapcmee.
U camu xe cyumaem, 4Ymo y Hac cywiecmesyem
o0uH uyapb, a Mbl ece xosionbl; We are
opposed to this EU, this lackey of imperialism
and big business (mbr npomue makoeo EC, na-
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kess umnepuanuima u 6onbwoz20 bu3Heca);
Once The New Yorker convinced itself that
Bush was well intentioned even if his perfor-
mance was sometimes maladroit, it became
one more courtier straining to get the king's
ear (kak morsnbko ,Hbro-tiopkep”“ ybedun cebs,
umo byw umen 6nazue HamepeHus, xoms u
delicmeosas uHoz0a HeyMersio, exeHedeslbHUK
npespamuricsi 8 ewie 00HO20 MPUABOPHO20,
cmpemsweeocs nodobpamscs K yxy KOposisi).

OpHako HeCMOTpSt Ha HEraTVBHYK OLIEHKY
HU3KOKBanNnMuunpoBaHHOM, HenpecTMXHON
TPyLOBOW OEATENbHOCTU U MCNOMHEHUS 06d-
3aHHOCTEN NpUCNyry, NemopaTMBHbIA OLEHOY-
HbI KOMMOHEHT MOXeT OTCYTCTBOBaTb B MeTa-
dopax HOMWHaumm cryea/servant. B gaHHom
cnydae criyxeHve BOCMpUHUMAaETCs Kak paboTta
c Gnaron uenbl — WUCNONHUTL YblO-NIMOGO BO-
nto, KernaHuwe, 3aWnUTUTb YbM-NMOO MHTEpecshI,
nomouyb: EQuHCcmeeHHoe  npedHa3HavyeHue
npasumersniscmea — 3awuwams fpasa 4Yerso-
8eKa, OXpaHsisi €20 om Hacususi, m. €. 8blIroJi-
HSs1 pyHKUUU cslyeu obujecmea; | think of my-
self as a servant of society. | am paid by the
taxpayer (s cyumaro cebs cnyeoli obusecmea.
MHe nnamam Hanozonnamersnbwuku). OaHHbI-
MM accoumaumsamMm MOTUBMPOBaHbI YCTOMYMBBIE
couyeTaHunst  civil/public servant (epaxdaH-
CKuli/obwecmeeHHbill cilyea [rocynapCTBEHHbIN
cnyxawwmn]): | served the British government as
a civil servant for over 20 years of my life
(a cnyxun 6pumaHCcKoMy rpasumersnibcmey Kak
epax0aHCKull cylyea [rocygapCTBEHHbIN Cny-
Xawww] bonee 20 nem ceoeli XU3HU).

Mpn copMMpoOBaHUM MEPEHOCHBIX 3Ha4e-
HUWA CYLLECTBUTENbHbIX, Ha3biBAKOLWUX HU3KO-
KBannuumpoBaHHbIX pabOTHMKOB U MPUCTTYTY,
Ha nNepBbl NMaH BbIXOAUT OLEHKa OTHOLLEHUN,
BO3HMKAKOLLMX B Npouecce Tpyaa, a Takke nu4-
HOCTHbIX KayecTB paboTHuka. Tun OueHKu on-
penendeTcs CUCTEMOWN coumanbHbIX LLeHHOCTEN
1N akTopoB, CyLleCTBYHOLIMX B OOLLeCTBE B
OaHHbIN NEPUOA ero pasBUTUS.

3aknroyeHue. AHanua nekcukorpadpuye-
CKOTO U KOpPMyCHOro MaTepwuana nokasar, 4To B
ocHoBe MeTadop TPYOOBOM [OEATENBbHOCTH,
NCMNOMb3YIOLWLMXCS B PYCCKOA3LIYHOW W aHrIo-
A3bIYHON MOMUTUYECKON KOMMYHMKaUMK, nexat
O MHaKOBblE mMeTadopuyeckme mMogenm,
UMEKLLNE NULWb HEe3HA4YUTENbHbIE pas3nNuyus,
YTO NoATBepXXAaeT obLieyYenoBeYecknin xapak-
Tep MNPUHLMNOB, HaXOASALWMUXCSH B WX OCHOBE.
OnucaHHble MeTadopuyeckne MoOZenu «oTpa-
XalT YCTOMYMBLIE AETEPMUHaHTbI YenoBeuye-
CKOTO CO3HaHWUSI UMM apXeTunbl KONNEKTUBHOMO
OeccosHnartenbHoro» [AHukvH, Bynaes, Yyau-
HoB 2015: 5].

BaxHo Takke, 4Tto MeTadopa TpyaOBOW
AeATENbHOCTM YacTo codeTaeT B cebe UmeHo-
BaHWe OesTensl, XxapakTepucTuKy ero aeatenb-
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HOCTM N couManbHbIX OTHOLLUEHWA C OLEHKOM
3TUX XapaKTEPUCTUK. TWMN OLIEHKM MOXET OCHO-
BbIBAaTbCS Ha accouvaumsix M cTepeoTunax,
CyllecTBylOLLMX B obLlecTBe, Ha npeacTaene-
HUM 06 YyTURMTaApHOW M COLMAnbHOW 3HAYUMO-
CTM onpefeneHHon TpyooBOW AeATEenbHOCTH,
CTENeHn ee CNoXHOCTU, yCTapeBLUEM UMK Npo-
rPeCCMBHOM Xapaktepe Tpyaa.

Tak, npenmyLlecTBEHHO MOMNOXUTENBHO
oueHMBaeTcs B 00oMxX s3blkax co3upaTeribHas
OesaTenbHOCTb: 3eMrenallecTtBo, CTPOUTENbCT-
BO, Ky3HEeYHoe [eno, cagoBoAcTBO, oby4yeHwue,
yxo4 3a getbmu u np. lNonoxutensHasa oue-
HOYHOCTb TaKKe XxapakTepHa ans wmetadop
TBOPYECKMX 3aHATUN, UCKMIOYEHNE COCTaBMSIOT
aKkTepbl U uMpkauun: nx pabora accouuupyeTcs
C HEEeCTECTBEHHOCTbIO 1 NPUTBOPCTBOM, a 3Ha-
ynT — yrpo3on obmaHa. NCKyCCTBEHHOCTb U
YpEe3MEPHOCThb B LIENOM MOPULIAOTCA.

OTpuuaTenbHyl0 OLEHKYy cogepXaT MeTa-
dopundeckne ynoTpebrneHns nekcukuM, Oonuchl-
BaloLEeNn  HU3KOKBaNMMUUUPOBAHHLIA  TPYA.
Huskuin ypoBeHb KBanuMdukaumm paboTHUMKA,
yCTapeBLUNA XapaKkTep MNpOoM3BOACTBA, Henpe-
CTMXKHOCTb 3aHSATUSA Npu meTadopu3aunm npe-
obpasyoTca B oTpuUaTENbHYH OLIEHKY WHTEr-
neKTyanbHbIX CMOCOBHOCTEM WU JINYHOCTHbIX
kayectB 4ernoseka. Kpome TOro, ocyxpaetcs
npucnyxueaHue, pabonencrso, a Takke Takown
CTWMb PYKOBOACTBA W YNpaBreHusi, KOTOPbIN
OyLINT BCSIKOE NPOSIBNEHNE NHULMATUBBI.

HecmoTps Ha cxo4cTBO perynsipHbiXx Mofe-
nen metadopusaumm, PyCCKUA W aHMMUNCKUIA
A3bIKM JEMOHCTPUPYIOT U HEKOTOPLIE pa3nuyus,
06yCnoBneHHbIE KyNbTYPHBIMU (PaKTOPaMMU.
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ABSTRACT. The article studies the general tendencies and national peculiarities of metaphorical use of the words belonging to the
semantic field of labour activity (actor (axmep), seeder (cesmens), teacher (yuumens), architect (apxumexmop), gardener (cadosnux), clown
(knoyn), etc.) in political communication in the Russian and English languages. The research is carried out on the basis of the National
Corpus of the Russian Language and Oxford English Corpus (OEC); it relies on the dictionaries of Russian and English. The methods of
cognitive analysis of metaphor and metaphorical modeling were applied in this research. The following semantic sub-spheres, which serve in
political communication as the sourses of metaphorization, were singled out: rough labour and handicraft: naxaps (plowman), xysuey
(blacksmith), builder (cmpoumens), tailor (nopmmoii); education and childcare: wusmexa (nanny), teacher (yuumens), missionary
(muccuonep); healthcare and nursing: zexaps (healer), yerumens (traditional practitioner), doctor (spau), midwife (nosusanvnas 6abka);
art and creativity: apmucm (artist), aupux (poet), artist (xyooarcnux), sculptor (ckyavnmop); administration and management: soorcos (lead-
er), ¢praeman (flagman), director (pesicuccep), captain (kanuman); service and menial work: ussosuux (driver), canooscnux (shoemaker),
lackey (raxeit), knave (npucnyscnux). The conclusion is made that labour metaphors are frequent in political texts and they combine naming
and characteristics of a person with evaluation of their personal qualities and activity.
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